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Bahraych ahlaynoo YAH elohaynoo 
et hah-shahnah hah-zot
v-et kol meenay t’voo’ahtah l-tovah

 ,וּניֵה-אֱ הוהי ,וּניֵלָע $#ָבּ
 תאֹזַּה ה3נָּשַׁה תֶא
הָבוֹטְל הּ<תָאוּב>ת י;ניִמ לָכּ תֶא6ו

from Pesach until 4 December:
v-tayn b’rahchahת6וCְבּ ןEהָכ

from 4 December until Pesach:
v-tayn tahl oo-mahtahr li-v’rahchah

ahl p’nay hah-ahdahmah
v-sahb’aynoo mi-toovechah 
oo-vahraych sh’nahtaynoo 
kah-shahneem hah-tovot
[kee ayl tov oo-mayteev ahtah
oo-m’vahraych hah-shahneem].
Bahrooch ahtah YAH

m’vahraych hah-shahneem.

הָכEְבִל רָטָמוּ לַט ןCת6ו

 ,הָמJֲאָה י;נְפּ לַע
 ,Lֶבוּטִמ וּנֵעְבַּש6ׂו
 וּנ)ת3נְשׁ $#ָבוּ
 .תוֹבוֹטַּה םיMנָּשַׁכּ
הָתַּא ביִטֵמוּ בוֹט לֵא יִכּ[
.]םיMנָּשַׁה $#בָמְוּ
 ,הוהי הָתַּא $וּרָבּ
.םיMנָּשַׁה $#ָבְמ

May this year and all its harvests be a blessing for us, 
YAH our God

from Pesach until 4 December
And place blessing
from 5 December until Pesach
And may the dew and rain be for a blessing

on the face of the earth.
May we be satisfied by your goodness.
Bless our years by the standard of the best years

[for you, God, are good, you cause goodness and bless the years].
You are praised, YAH, who blesses the years.
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Bahraych ahlaynoo YAH elohaynoo 
et hah-shahnah hah-zot
v-et kol meenay t’voo’ahtah l-tovah
v-tayn tahl oo-mahtahr li-v’rahchah
ahl kol p’nay hah-ahdahmah v-rahvay f’nay tayvayl
v’sahbah et hah-olahm koolo mi-toovahch. 
Oo-mahlay yahdaynoo mibirchotechah 
oo-may-osher matnot yahdechah. 
Shomrah v-hahtseelah shahnah zo 
mi-kol dahvahr rah oo-mi-kol meenay mahshcheet 
oo-mi-kol meenay poor-ahnoot. 
Vah-ahsay lah tikvah tovah v-ahchahreet shahlom 
choos v-rahchaym ahleh’hah 
v-ahl kol t’voo’ahtah oo-fayroteh’hah 
oo-vahrchah b-gishmay rahtson b’rahchah oo-n’dahvah 
oo-t’hee ahchareetah chayeem v-sahvah v-shahlom 
kah-shahneem hah-tovot li-vrahchah.
Kee ayl tov oo-mayteev ahtah 
oo-m’vahraych hah-shahneem.
Bahrooch ahtah YAH m’vahraych hah-shahneem.

 ,וּניֵה-אֱ הוהי ,וּניֵלָע $#ָבּ
 תאֹזַּה ה3נָּשַׁה תֶא
הָבוֹטְל הּ<תָאוּב>ת י;ניִמ לָכּ תֶא6ו
הָכEְבִל רָטָמוּ לַט ןCת6ו
 לֵבCת י;נְפּ הּ;ו6Rו ,הָמJֲאָה י;נְפּ לָכּ לַע
 .$ָבוּטִּמ וֹלֻּּכ םָלוֹעָה תֶא עַּבTׂש6ו
 Lי*תוֹכXִּבִמ וּני(3י אֵּלַמוּ
 .Lי,3י תוֹנּ>תַמ רYׁשֹעמֵוּ
 וֹז ה3נָשׁ הָליִצַּה6ו הEְמָשׁ
 תיִחְשַׁמ י;ניִמ לָכִּמוּ .עE רָבָדּ לָכִּמ
 .תוּנעXָוּפּ י;נימִ לכָּמִוּ
 .םוֹלָשׁ תיaֲחַא6ו הָבוֹט ה3ו`ִתּ הָּל הCׂשֲע_ו
 ָהיֶלָע םֵח6Rו סוּח
 .ָהי*תוֹריֵפוּ הּ<תָאוּבְתּ לָכּ לַע6ו
 .הב6Jָנוּ הָכEְּב ןוֹצE יֵמְשִׁגְבּ הָּכXָבוּ
 .םוֹלָש6ׁו עָבׂ<ש6ו םיִיַּח הּ<תיaֲחַא יהִ>תוּ
 .הָכEְבִל תוֹבוֹטַּה םיMנָשַּׁכּ
 הָתַּא ביִטֵמוּ בוֹט לֵא יִכּ
:םיMנשָּׁהַ $#בָמְוּ
:םיMנָשַּׁה $#ָבְמ ,הוהי הָתַּא $וּרָּב

May this year and all its harvests be a blessing for us, YAH our God
And may the dew and rain be for a blessing on the face of  all the earth. 
Quench the earth’s thirst and satisfy the whole world with your goodness.
Fill our hands with your blessings and the wealth of  your gifts. 
Guard and save this year from everything bad, destructive, and hurtful. 
Give it hope and a peaceful conclusion. 
Have compassion upon the earth and all her grains and fruits. 
Bless her with favorable rain, blessing and generosity. 
May the year’s end bring life, fullness, and peace as the good years of  blessing. 
For you are a God who is good and causes good and blesses the years.
You are praised, YAH, who blesses the years.
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 וּניֵה-ֱא הוהי וּנֵכXָּב
 .וּני(3י יCֹשֲעַמ לָכְבּ
 ןוֹצE יֵלְלַטְבּ וּנ)ת3נְשׁ $#ָבוּ
 .הב6Jָנוּ הָכEְּב
 הּ<תיaחֲאַ יהִ>תוּ
 םוֹלָש6ׁו עָבׂ<ש6ו םיMּיַח
 .הָכEְבִל תוֹבוֹטַּה םיMנָשַּׁכּ
 הָתַּא ביִטֵמוּ בוֹט לֵא יִכּ
:םיMנשָּׁהַ $#בָמְוּ
 ,הוהי הָתַּא $וּרָּב
:םיMנָשַּׁה $#ָבְמ

Bahrchaynoo YAH elohaynoo 
b-chol mah’ahsay yahdaynoo
oo-vahraych sh’nahtaynoo b-tahl’lay rahtson
b’rachah oo-n’dahvah.
oo-t’hee ahchareetah 
chayeem v-sahvah v-shahlom 
kah-shahneem hah-tovot li-vrahchah.
Kee ayl tov oo-mayteev ahtah 
oo-m’vahraych hah-shahneem.
Bahrooch ahtah YAH

m’vahraych hah-shahneem.

Bless us, YAH our God

in all the works of  our hands

and bless our years with favorable dew,

blessing, and generosity.

May the year’s end bring life, fullness, and peace 

as the good years of  blessing. 

For you are a God who is good and causes good 

and blesses the years.

You are praised, YAH, 

who blesses the years.


